




By Mayor Annise D. Parker 

Separating Fact 
 From Fiction 

About The 
H.E.R.O.  

Houston is no longer the only major city in the nation without local anti 
discrimination protections.  Winning approval of the Houston Equal 
Rights Ordinance (HERO) was a long, hard fight.  While I don’t con-
sider this the biggest accomplishment of my administration, it is the 
most meaningful to me personally.    
The ordinance prohibits discrimination on the basis of sex, race, color, 
ethnicity, national origin, age, familial status, marital status, military 
status, religion, disability, sexual orientation, genetic information, gen-
der identity or pregnancy.  For the first time there is local recourse for 
Houstonians who believe they have been victims of intentional dis-
crimination.  For example, the young African American who is denied 
access to a club on Washington Avenue, a woman who is denied a job 
simply because she’s pregnant or an LGBT individual who is denied 
access to housing.   
There has been a lot of misinformation spread about what the ordinance 
does and does not do.  Bathroom access has been the subject of the 
most heated discussion.  There have been loud and frequent claims that 
this ordinance somehow provides men unfettered access to women’s 
restrooms to do harm to women and children.  Let’s be clear:  It has al-
ways been illegal for someone to access a restroom or locker room for 
the calculated purpose of causing a disturbance.  There is nothing in the 
ordinance that changes this.  We will continue to vigorously enforce all 
our laws that keep people safe.   
I know Houstonians are wise enough to see through the misinformation 
and exaggerations they are hearing from the opponents who have pre-
sented petitions for a November referendum to repeal City Council’s 
approval of the ordinance.  I am certain their referendum will be 
soundly defeated because the Houston I know does not discriminate, 
treats everyone equally and allows full participation by everyone in 
civic and business life.  





Mabrouk to Souzan & Mason Mirza 
A marvelous party was coordinated by Dr. Brian Mirza in celebrating of his beloved wife, Sousan birthday, 
which happens to fall on the same day of their son’s Mason’s birthday.  Friends and family gathered to share 
this quality time with the Mirza’s, wishing Sousan and Mason happy and healthy birthdays.  Lebanon times in 
their turn extend their best wishes for many more successful and healthy years to come for mom and son.   
(photo: Julia Nader) 





Dr. George Nassar and his wife, Amal Zakhem, invited fam-
ily and friends for a homemade Bar-B-Que at their house in 
observation of The United States of America Independence 
Day, known as the 4th of July Holiday.  In addition to the de-
licious food, the guests were very impressed by Amal’s coor-
dination skills and distinguished taste as she chose the Patri-
otic Theme to decorate her house and to add her special 
touch; she matched the plates, cups, silver ware, and table 
clothes.  The icing on the cake was Dr. Nassar patriotic shirt 
that resembled the American Flag!!! GOD BLESS AMER-
ICA!!! Here are few photos of this patriotic festive event. 

The Nassar’s Family Celebrating 
4th of July at their Residence! 
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The Consulate of the Kingdom of 
Saudi Arabia held a Supper Banquet at 
the Hilton Post Oak in Houston in 
celebration of the beginning of the 
Holy Month of Ramadan. Invitation 
was extended to all the Arabic com-
munities, leaders, and diplomats. Here 
are some photos from that event.
(Photo: Julia Nader) 

Consulate of Saudi  
Arabia  Iftar  

Iftar Raindrop Turkish House 
The Raindrop Turkish Centre held Their Traditional Annual Supper (Eftar) in adherence of the Holy Month of 
Ramadan for which all residents of W Bellfort were invited to dine and socialize with St. Rep. Sheila Jackson 
and few other American and Turkish key Personnel. Here are few snaps of the event..     (Photo: Julia Nader) 
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 موضوع الغلاف 

وبعد أن أطفأنا الشمѧعѧة الѧثѧانѧیѧة نѧدخѧل حѧالѧیѧاً  السѧنѧة                     
فھذه المجلة لم تعرف او تѧتѧعѧرف      . الثالثة بخطى ثابتة

على سنوات الطفولة بل ولدت كبیرة شѧامѧخѧة شѧمѧوخ       
الجالیة العربیة في ھѧیѧوسѧتѧن، ومشѧت لѧتѧدخѧل قѧلѧوب                   
الجالیة وتستقر في فكرھا وبѧیѧن یѧدیѧھѧا،فѧھѧي فѧي كѧل                   
المنازل وعلى  كراسي أرباب العمل وعѧلѧى طѧاولات     

 . المسؤولین

لیبانون تایمѧز تѧخѧطѧت الѧحѧواجѧز الضѧیѧقѧة ، تѧخѧطѧت                      
الѧطѧائѧفѧیѧѧة ، تѧخѧطѧت الأحѧزاب، تѧخѧطѧѧت الѧمѧنѧافسѧѧات                     
الصغیرة ، لذا شرّعت أبوابھا وصدرھا ویѧدیѧھѧا لѧكѧل           
الجالیات العربیة، اللبنانѧیѧة والسѧوریѧة والѧفѧلѧسѧطѧیѧنѧیѧة                  
والѧѧعѧѧراقѧѧیѧѧة والѧѧمѧѧغѧѧربѧѧیѧѧة والѧѧجѧѧزائѧѧریѧѧة والѧѧتѧѧونسѧѧیѧѧة               

فѧجѧعѧلѧѧت شѧعѧارھѧѧا یѧتѧردد عѧѧلѧى السѧنѧѧة               .    والإیѧرانѧیѧة   
الجمیع بأنھا على مسافة واحدة من جمیع المѧؤسѧسѧات    
والجمعیات والنوادي والأحزاب والعقائد،  لا بѧل ھѧي     

 .تحتضن الجمیع

After we put out the second candle, we are 
currently entering the third year at a steady 
growing pace.This magazine did not know or 
experienced childhood years, but was born tall and 
proud such as the large Arab community in 
Houston. 
The magazine stepped-up to a high level of 
standards to invade the hearts of the community 
and settles their hands and thoughts, it is in every 
home, and proudly sit on coffee tables and 
business desks impatiently waiting to be picked 
up. Lebanon Times surpassed the narrow barriers, 
crossed the sectarian and political differences, 
bravely overcome small conflicts. 
Lebanon Times proudly and lovingly embraced the 
Arab communities with open arms and a wide 
chest, Lebanese, Syrian, Palestinians, Iraqis, 
Moroccans, Tunisians, Iranians, and Algerians.   
Lebanon Times being at the same distance of 
everyone became a slogan for coexistence amongst 
different cultures to all institutions, associations, 
social clubs, political parties and ideologists. 
So this is why we name the cover of this month 
Lebanon Times embraces everyone. 



Forty Holy Martyrs Orthodox  Church 

V.Rev.Fr.Gabriel Karam Address: 340 Eldridge Rd, Sugar Land, TX 77478  

 نھنئ أبناء الأبرشیة بإنتخاب صاحب السیادة رئیس الأساقفة 

 جوزیف زحلاوي 
 مترو بولیتاً على أبرشیة أمیركا الشمالیة وكندا

 أدامھ االله راعیاً لكنیسة المسیح قاطعاً باستقامة كلمة حقھ

 إلى سنین عدیدة یا سید

   Sugar Land فيباسم كاھن وأبناء رعیة كنیسة الأربعین شھیداً 

At The Houstonian Hotel   

Tel:281-240-4845 
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انتخب المجمع الѧمѧقѧدس لѧبѧطѧریѧركѧیѧة إنѧطѧاكѧیѧة وسѧائѧر                   
المشرق للروم الأرثوذكس في دورتھ الاستثنائیة الثالѧثѧة      

فѧѧي الѧѧمѧقѧѧر   تѧѧمѧوز الѧѧمѧنѧѧصѧرف         3الѧتѧي عѧقѧѧدت بѧتѧѧاریѧخ          
رئیس الأساقفѧة    صاحب السیادة،  في البلمند البطریركي

عѧلѧى أبѧرشѧیѧة نѧیѧویѧورك             متروبولیѧتѧاً  جوزیف زحلاوي  
وسѧѧائѧѧر أمѧѧیѧѧركѧѧا الشѧѧمѧѧالѧѧیѧѧة خѧѧلѧѧفѧѧا لѧѧلѧѧمѧѧثѧѧلѧѧث الѧѧرحѧѧمѧѧات               

 .المتروبولیت فیلیب صلیبا
 نبذة عن سیرة المتروبولیت جوزیف زحلاوي
 سيامـتـه  صاحب السیادة المتروبولیت جوزیѧف تѧمѧت       

فѧي الѧكѧاتѧدرائѧیѧة          1991حѧزیѧران،      30أسقفѧاً بѧتѧاریѧخ       
المریمیة في دمشق، وذلك بعد عدة سنوات من الѧخѧدمѧة       

 .كشماس وكاھن
. 1950ولد صاحب السیѧادة فѧي دمشѧق، سѧوریѧا عѧام                 

أنѧѧھѧѧى تѧѧعѧѧلѧѧیѧѧمѧѧھ الأسѧѧاسѧѧي فѧѧي مѧѧدرسѧѧة الѧѧقѧѧدیѧѧس یѧѧوحѧѧنѧѧا            
الدمشقي ومدارس الآسѧیѧة فѧي دمشѧق ومѧن ثѧم فѧي دیѧر                

أكمل دراستѧھ الѧجѧامѧعѧیѧة        . سیدة البلمند في الكورة، لبنان
في الجامعة اللبنѧانѧیѧة فѧي بѧیѧروت، حصѧل عѧلѧى شѧھѧادة                  
الماجستیر في اللاھوت بعد تѧخѧصѧصѧھ فѧي الѧمѧوسѧیѧقѧى                 
. واللغات من جامعة أرسطѧو فѧي تسѧالѧونѧیѧكѧي، الѧیѧونѧان             

وحصل على دكتوراة شرفѧیѧة فѧي الѧلاھѧوت مѧن مѧعѧھѧد                   
 .2010القدیس تیخون في بینسیلفینیا في أیار من عام 

رسمھ المثلث الرحمات البطریرك أغѧنѧاطѧیѧوس الѧرابѧع           
، وكѧاھѧنѧاً فѧي       1976شماساً في تشرین الثاني مѧن عѧام        

خѧدم الأب جѧوزیѧѧف عѧѧمѧیѧѧداً لѧلѧѧكѧѧھѧنѧѧة فѧѧي             .  1980عѧام   
الكاتدرائیة المریمیة في دمشق، وكمѧشѧرف فѧي كѧنѧیѧسѧة             
. الصلیب المقѧدس ورعѧایѧا أخѧرى فѧي ضѧواحѧي دمشѧق                

أیضاً خدم كمشرف على المѧدرسѧة الѧثѧانѧویѧة فѧي دمشѧق            
غادر الأب جوزیѧف    . 1983حتى عام  1980من عام 

فیما بعد لرعایة الكѧنѧیѧسѧة الأرثѧوذكسѧیѧة الأنѧطѧاكѧیѧة فѧي                
، وفѧیѧمѧا     1986حتى عام  1983لندن، أنكلترا منذ عام 

بعد إلى الكنیسة الأرثوذكسیة الأنطاكیة في قبѧرص مѧنѧذ     
 . حѧѧیѧѧن تѧѧم انѧѧتѧѧخѧѧابѧѧھ أسѧѧقѧѧفѧѧاً         1991حѧѧتѧѧى عѧѧام      1986

وحمل لقب أسقف قطنا فѧي سѧوریѧا، وخѧدم           سيامتهتمت 
كѧمѧѧسѧاعѧѧد بѧѧطѧѧریѧركѧѧي وسѧѧكѧѧرتѧیѧѧر لѧѧلѧمѧѧجѧѧمѧع الأنѧطѧѧاكѧѧي               

، أرسلھ البطریرك أغناطѧیѧوس    1995في عام . المقدس
في ھذه الأبرشیة، تم تعیѧیѧنѧھ عѧلѧى مѧمѧثѧلѧیѧة             . إلى أمریكا

تѧم  .  الساحل الغربي من قبل المتروبولیت فیلیبس صلیѧبѧا    
تنصیبھ في كاتدرائیة الѧقѧدیѧس نѧیѧقѧولاوس كѧأول أسѧقѧف               
على أبرشیة لوس أنجلوس والمنطقة الѧغѧربѧیѧة مѧن قѧبѧل               

أیѧلѧول مѧن عѧام         12المتروبولیت فѧیѧلѧیѧبѧس صѧلѧیѧبѧا فѧي                
فѧѧي   2011كѧѧانѧѧون الأول مѧѧن عѧѧام         11فѧѧي  .   2004

كنیسة رقاد السیدة في دیر سیدة البلمند البطѧریѧركѧي فѧي      
لبنان تمѧت تѧرقѧیѧة الأسѧقѧف جѧوزیѧف إلѧى رتѧبѧة رئѧیѧس                       
أساقفة من قبل صاحب الغبطة البѧطѧریѧرك أغѧنѧاطѧیѧوس           
الرابع، وذلك تكریماً لھ علѧى سѧنѧوات خѧدمѧتѧھ الѧطѧویѧلѧة              
كأسѧقѧف سѧواء فѧي الأبѧرشѧیѧة أو فѧي الѧبѧطѧریѧركѧیѧة فѧي                         

یتكلم بطلاقة العربیѧة، الإنѧكѧلѧیѧزیѧة والѧیѧونѧانѧیѧة،                 .  دمشق
وعید شفیعھ یقع فѧي     .  على لغات أوروبیة أخرى ومطّلع

لѧلѧقѧدیѧس یѧوسѧف          يعيـد    الأحد الثاني بعد الفصح حѧیѧث    
 .الرامي

ھیوستن تبارك لѧھ فѧاالله اخѧتѧاره        –ومجلة لیبانون تایمز  
 .،  والى سنین عدیدة یا سید  خادماً لكنیستھ

 المتروبولیت جوزیف زحلاوي 

 راعیاً  لأبرشیة
 أمیركا الشمالیة وكندا 
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 رسالة بزجاجة 
جѧلѧسѧت الѧفѧتѧاة كѧانѧدي             1964سنة أي في عѧام      50بل 

بلیكان وھي في سن العشرین على شاطئ البحѧر  وھѧي         
فѧكѧتѧبѧت الѧرسѧالѧة الѧتѧالѧیѧة              .  تعاني من مرض السѧرطѧان    

ووضعتھا داخل زجاجة ورمتھا في البحر عѧلѧى شѧاطѧئ      
 :الفرنسي وجاء فیھا Cote D’azur ال

یا رب لماذا اخترتني أنا من بѧیѧن مѧلѧیѧارات الѧبѧشѧر كѧي                   
أصاب بمرض السرطان وأنا لم ابلغ بعد سن الѧعѧشѧریѧن      
وبعض الأطباء قѧالѧوا بѧأنѧنѧي لѧن أعѧیѧش سѧوى سѧنѧوات                     

لقد أصبحت عبئاً علѧى والѧدتѧي، فѧكѧلѧمѧا نѧظѧرت                ..  قلیلة 
إلیھا أرى الدمعة في عینیھا وكلѧمѧا شѧاھѧدت والѧدي أراه         
محطم الفؤاد فھذا المرض الذي احملھ   سبѧّب الѧتѧعѧاسѧة         

سبّب لي الیأس فلم اعد أرى الحیاة جمیلة ولم   ..   لأھلي 
أو ..  اعѧد افѧѧرح عѧѧنѧѧدمѧا أشѧاھѧѧد قѧѧوس قѧѧزح فѧѧي السѧѧمѧاء              

فأنا اسمع دائماً كѧلѧمѧة حѧرام          .  عندما ارتدي فستاناً جدیداً
حѧرام كѧانѧدي     ..  من صدیقاتѧي عѧنѧدمѧا یѧذكѧرون اسѧمѧي                

حѧѧرام كѧѧانѧѧدي سѧѧتѧѧمѧѧوت     ..  مصѧѧابѧѧة بѧѧمѧѧرض السѧѧرطѧѧان      
 . قریباً

یا رب لقد سئمت من سماع ھѧذه الѧكѧلѧمѧات، فѧأنѧا اطѧلѧب               
اطلب مѧنѧك أن یѧكѧون رحѧیѧلѧي بѧدون              .. منك العودة الیك

كي لا اسبب الألم للوالدین ،فѧقѧد تѧعѧبѧت یѧا رب              .. عذاب
حѧبѧة دواء عѧدا        20من تناول الأدویة یѧومѧیѧاً أكѧثѧر مѧن            

یѧا رب لا اعѧرف مѧا ھѧو           ..  المصل والتحالیѧل الشѧھѧریѧة     
عنوانك البریدي لأرسل لك رسالتѧي ھѧذه لѧذا سѧأضѧعѧھѧا           
داخل زجاجة وسأرمیھا في البحر، فأنا ادري جѧیѧداً بѧأن     

ابنتѧك كѧانѧدي بѧالѧیѧكѧان          .  رحمتك أوسع واكبر من البحر 
7.14.1964 
وشفѧیѧت كѧانѧدي مѧن مѧرض السѧرطѧان              ..  ودارت الایام  

بعد  استئصال ثدیھا ،وتزوجت ورزقت بابنتین وانتقلѧت   
للعیش مع زوجھا القس الأمѧیѧركѧي روبѧرتѧو دافѧنѧي فѧي                  

جاء زوجھѧا   ) یونیو(حزیران 13وفي تاریخ . كالیفورنیا
القس روبرتو حامѧلا قѧالѧب الѧكѧاتѧو وھѧو یѧغѧنѧي بصѧوت                  

 :عال 
Happy Birthday to Candy       ھѧѧتѧرت زوجѧѧذكѧتѧف

بѧѧان الѧѧیѧѧوم یصѧѧادف عѧѧیѧѧد مѧѧیѧѧلادھѧѧا فشѧѧكѧѧرت زوجѧѧھѧѧا                



وشكرت االله واسرعت ابنتاھا لتقبیѧلѧھѧا وتѧقѧدیѧم الѧتѧھѧانѧي                 
 .لھا

أمّا زوجѧھѧا الѧقѧس روبѧرتѧو فѧتѧقѧدم نѧحѧوھѧا  ویѧداه وراء                       
 إنني احمل ھدیة لك؟: ظھره قائلا
اوه روبѧѧرتѧѧو لسѧѧنѧѧا صѧѧغѧѧارا كѧѧي       :    Candyفصѧѧرخѧѧت  

نѧھѧѧدي بѧѧعѧضѧѧنѧѧا الѧھѧѧدایѧѧا، فѧѧأنѧا فѧѧي سѧѧن السѧѧبѧعѧѧیѧѧن وأنѧѧت                
 .تجاوزت ھذا السن تكفیني كلمة مبروك

عندھا قدّم لھا الھѧدیѧة ، وعѧنѧدمѧا رأتѧھѧا وقѧفѧت مѧذھѧولѧة                   
امامھا   تتأملھا  فقد  أعادتھا  خمسون سنѧة إلѧى الѧوراء      

یا الھي وركعѧت عѧلѧى الأرض وھѧي        : ، وفجأة صرخت
 :تبكي قائلة

كیف حصلت علیھا من أعطاك إیاھا إنھا الرسѧالѧة الѧتѧي        
كѧѧتѧѧبѧѧتѧѧھѧѧا مѧѧنѧѧذ خѧѧمѧѧسѧѧیѧѧن سѧѧنѧѧة وأنѧѧا أعѧѧانѧѧي مѧѧن مѧѧرض                 
السرطان، قبل أن یشفیني االله ، ورمیتھا في فرنسا علѧى   

فكیف وصلت إلѧى یѧدك بѧل         Cote D’azurشاطئ ال

كیѧف وصѧلѧت إلѧى كѧالѧیѧفѧورنѧیѧا فѧي الѧولایѧات الѧمѧتѧحѧدة                         
 .الأمیركیة 

أنا لم اصدق ما رأیت فقد كѧنѧت أتѧنѧزه مѧع            : فقال زوجھا
فѧي     Pfeiffer Beachصدیقѧي جѧون عѧلѧى شѧاطѧئ            

كالیفورنیا فوجدت ھذه الزجاجة على الشاطئ ، وعندمѧا  
اقتربت منھا وجدت بأن ھناك شیئاً بداخلھا نزعت عنھѧا    
. الغطاء فوجدت الرسالة الموقعة منك منذ خمسیѧن سѧنѧة     

ألیست ھذه أعجوبة سماویة أن تسافر رسالة في زجاجة   
من فرنسا إلى أمیركا وتقضѧي نصѧف  قѧرن فѧي الѧمѧیѧاه               
وتسافѧر مѧن مѧحѧیѧط إلѧى آخѧر لѧتѧصѧل فѧي الѧنѧھѧایѧة إلѧى                           

 صاحبتھا ؟
إنѧھѧا أجѧمѧل ھѧدیѧة فѧي عѧیѧد               :  Candyعندھا صرخѧت    

.. میلادي أن أتسلم الرسالة التي كتبتھا من خمسین سѧنѧة   
شѧكѧراً یѧا االله فѧقѧد         ..  والتي أعیѧدت إلѧيّ عѧلѧى یѧد زوجѧي           

 .كتبتھا وانا علیلة واستلمتھا وأنا سلیمة 
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More than 50 years ago years ago in 1964, Candy 
Pelican at the age of twenty suffering from 
cancer sat on the beach wrote the following 
message and put it in a bottle and threw it into 
the sea on the beach of the French Cote D'azur.  
"O Lord, why have you chosen me from among  
billions of people to get cancer, and I am not 
even twenty years old, some doctors have said 
that I will live only a few years. I have become a 
burden to my mother, the more I look at her I see 
tears in her eyes. 
And whenever I look at my father I see him 
crushed with despair. 
 The illness I carry is the cause of  misery to my 
family and the reason I am in despair, I do not 
see a promising life and I no longer rejoice when 
I see a shining rainbow or when I wear a new 
dress and all I hear from my friends are words of 
pity and sympathy. 
O Lord, I am tired of hearing these words, I ask 
you to take me back to you. I ask you my 

departure to be without torment so as to spare my 
parents from suffering. 
O Lord, I am tired of taking medications, more 
than 20 pills daily not counting serum IV's and 
monthly scans and analysis. 
O Lord, I do not know what is the mailing ad-
dress to send you this letter so I will stuff it in-
side this bottle and toss it in the sea.  
I fully know well that your mercy is larger and 
greater than the sea. 
Your daughter Candy Pelican 7.14.1964." 
Days went by and Candy recovered from cancer 
after a mastectomy and got married and gave 
birth to two daughters, and moved to the U.S. 
with her husband, the Rev. Roberto Daphne in 
California.  
On June 13 her husband Rev. Roberto walked in 
with a birthday cake singing aloud Happy 
Birthday to Candy. 
 She remembered that today was her birthday so 
she thanked her husband and exchanged kisses  

Message in a Bottle  



with her daughters. 
As for her husband, the Rev. Roberto came 
toward her with his hands behind his back, 
saying: I bring you a gift.   
Candy yelled: Oh Roberto we are not so young 
any more to exchange gifts. I am at the age of  
seventy and you exceeded this age the word 
Congratulations is enough for me.  
He then gave her the gift and when she saw it, 
she stood mesmerized by the gift, which sent her 
fifty years back while  pondering over the gift, 
and suddenly she cried out: O my God, and knelt 
on the ground crying saying: How did you find 
it?  who gave it to you? It is the letter I wrote 
fifty years ago when I suffered from cancer and 
tossed it into the sea. How did it end-up in 
California in the USA? 
Her husband replied: I could not believe what I 

saw I was out on a walk with my friend John on 
Pfeiffer Beach in California and found this bottle 
on the beach and when I approached it and found 
that there is something inside so I stripped off the 
cover and found a signed message from you fifty 
years ago. 
Is this not a heavenly marvel? The letter to travel 
in a bottle from France to America and spend 
half a century in the water traveling from one 
periphery to another to eventually reach the 
author.  
Then Candy screamed: It's the most beautiful gift 
that I have ever received on my birthday, to 
receive the letter that I typed more than fifty 
years ago and returned back to me at the hands of 
my husband.  
Thank you God I wrote it while being seriously 
ill and have received after today being in full 
health.  


